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An Analysis of Errors and Problems in Translating News Headlines
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Abstract

The study aimed to analyse errors and problems in translating news headlines from
English into Thai. The sample group consisted of 42 second year students majoring in English at the
Faculty of Humanities and Social Sciences, YalaRajabhat University during the second semester of
the 2017 academic year. The research instruments were English news headlines, which were
chosen from the website of the Bangkok Post and a questionnaire to find out their translation
problems. The analysed data was presented in percentages, frequency, mean and standard
deviation.

The results revealed that the most frequent errors were found in translating the
headlines using present simple and past participle together while the least frequent errors were
found in translating the headlines where the ‘verb to be’ was omitted. The error categories in
respectively included (1) mistranslation which covered six aspects: word choices and mismatching
of words and their meanings, modifiers, misspelling, reduced clauses, tenses and punctuation
marks, (2) under translation, and (3) over translation. The causes of these errors were the students’
limited background knowledge, inadequate grammatical and vocabulary skills, substantive
adherence to the source language and carelessness. It was also found that the problems in the
translation of headlines were grammatical structures (u=3.63, 0=0.10), backeround knowledge

(u=3.38, 0=0.24) and vocabulary (u=3.36, 0=0.73).

Keywords: Translation, Errors, English Headlines
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wa  waldladasulsuansandudagiansemi
walfladaisuansadudmaleagng
U walflasasuusuansiaaudi
F0e13712 Mae Hong Son haze exceeds safe levels
uwla  wigesdaoulinueniiunitazinwiszauaulaonie
Uu vwenluuslgesapuifueA1nInsgIu
Fegn4il3 Rice exports down 21% in January
wa  TwfsuunsiAunisdiesndnanaiia21%

USU  @999n9717 U.A.8089 21%

naudl 2 Uy lumsudaniaiavianiedengy

dl I o &
MITNN 3 {]QJ]%'{LUﬂ’ﬁLLUanﬂW'ﬂJTﬁHﬂﬂ']U'W@\?ﬂi]‘HLUUﬂ”IUWVLWEJ

Uszihulgym szaudeymn

u o AUNRNY

1. AUAIANTAZEIUIY

1. ldansnsndenanumnevesidwiiidvaneds 3.71 081 110
2. Wanwnsafisuidssrdmvanawsingudunelngls 345  0.89 10
3. ldaansoaznavidedeumdminulneigniosls 2.85 1.00 Uunand
4. laiaansaideumdniameriodonneld 316 091 U1unang
5. ldanunsousnieysEnineeumnemINfYiseAuNINYe - 366 0.82 1N

Wl 9RNANENII LUMSBANS 8198 (Phrasal verb) o1

59U 3.36 0.36 Yrunang
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Uszihutym szaiulayn
g 0] AANIY

2. aulassasnglagnsal
1 lanunsawenuezlassasiomebiensallunaiiunila 364 0.85 1N
2 ldamnsadernunefigndesanlasaiemshensally - 357 086 taly
WAUIle
3 llanunsadernuminefigndesaniaiesmnedssaneuly 361 073 1N
WA
4 laianansofemnumngandwitenguiiidiudiluie 3.57  0.86 10
YeANIYRIATENGuA UL
5. lilansaBeuseeivseternuliegagnaedasianis 380 092 ply
sgaBsnnlassaisiifiaududou

39U 3.63 0.10 un
3. AUANUITOURD
1. laifinrilugniiua 335 085 Uunand
2. lifindeynna Fomhenuviedoanuiiluim 316 1.03 Urunans
3. pannaslumslinwgninga 3.64  0.93 )

33 3.38 0.24 Urunang

31na151eteRunuiIdynilunisudaannseiuuiniianauiistes

[%

Panfo A1uUlATIA519

Tensal (u=3.63, O =0.10) Wnenuinin@nwdulngliaunsassuisssdvsetennulastigndes

lnglamzegganlasaiendanududould (1=3.80, 0=0.92) sosaunaelymauniuiseus

o

(u=3.38, 0=0.24) T,mammmmﬁumﬂﬁﬁmmﬁnﬁmmxa:u (u=3.64, 0=0.93) wazdgyminuaArdwi

v saa

wazd I (u=3.36, O= 0.36) WUINUNANYI@INLNNlUEINITAERNANUTUIBYRIAANANTNANY

AnuuEnele (u=3.71, 0=0.81)
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aAUsIuNa
91NNTANBIATIZRTaRANa R luLUUAga UM TLUaNI AT 1IN W8N uluntenlne

nan e naueidu 2 daudeil

1. doRanaatunsudaniamiininesengsmuniwilng

awssdl Yundl (2555: 43) Ifnanfedeiananlunisudain « deianarnynuialidnes
Jusule wu laennsal n1slden vsetsnsanenannnuming waglidnzsduszaule 1w d 28 vise
Uselen doureliiindefinnataduanumneiidn” wagnawsinguiuilasaieiidany
vannuaneanidulsslenauysaiuas U loelianysaivieUsslonans Uisdiudmareaugnsos
Tudommuiiuva Tnslanzegadilasaineiiiardudourdoinislilasadrdlionsaifunnsmis
Tnssadretululumatagnaieniy wu nsld present simple  $aufU past participle  nnsld
\3eamneninig () uansdeninuvdodmasiuiunsldsy past participle luuszlonangy Sadu
Tnssaduandassaausniinuteianaalunisulainniignlunuided ideswindosfinunnumne
mugilulssleaduuasysslonangy anlassadadinanidfmudefanaalunsulafinaumne
waznsudanalaeguuadonudaiiesdiuladruniedeiuindunisuladilianysal fuvafivinaiy
wWhlangeuldauisauvannumneainlassaiienananals wismnulasenunninauindgmiluns
Aanuanlassaiiefiuang

awssdl Duudl (2555) 1éna1d hensaluazlassadadedsddnluniu feuniedils

AU T APINUNUNBVBIANTAILAIUT AL UTEL T UNI N1 TS o hennsal wazn1sanseideudlIu

1 a

AgqUesNH TlANLdNTUS T ueg1allundninaumiuarANuIng TuffelaTas1e Wessileunaznis

o = a & = ] ) ~ ¢
AATLLUULUALU ANUnNIengaluasullas usananuu ﬂ']‘U']l‘V]EJLLagﬂquaQﬂﬂ‘UﬂJl'}ﬂ’]ﬂimLLa%

v o@ =2

TAssasenuanAefiuLInn1sLlaaInAeIRun1enssnuAgauuansf ey niniesulassasisias

Tennsaifwansnauaziuiludymivgdmsududalve dyad areds (2560) linavin dudalaeanis

£

a L4

agvBfulafiulannawisassmadunwilne dedldanudmebieinsalegadduieiinge

=

NMEURIRUaTUIUTUR UL INUUIIRUANMNTINELAZaeNaRanduatuLUa N1SIATIZREIUNLA

Juanunuen1abensalsz s lilviduanunineianain vseuiall aennneiuguy o3eURNUS

(2548: 55) enaniliwinsuanurangvesdmnAivInANiiIulieInTalkaslATIETINNBINED

uhenadafinnuiiauayliausadilannunnevestonnutiug andenudnassiiuiigula

Y

o & I A Ay a ¢ A = Qll % o 1 =
U UDHTINHDI ﬂUz‘V]’NVL’JU']ﬂimLW@sU']EJSLUﬂqﬁmﬂ']qllLLagLLTJaﬂ']']ll'wll’]UWQﬂ@@QGU@QW’]WWUSU'YJSUQ

@ Y

TanuwaLlRNILe

WieRasanisdoRanarafilunisudanunanunsawiseendu 3 Ussinnlugqfe nsuuaiin

v @ @

mawdaviawaznisulaiu ludszduiifesdesiunisulaiaiu wulgmlunisdenldmuaznisdug

o 1

AldnsestuAuuY aglanired 1989mNTnuineianete WU ‘charge’  Fauunehs aldane

= o

Tov ¥3eMI1 ‘plant’ FaglUaueAUILdARATUAIUMUIELIA (primary sense) Bavidngfia Wy F9vi
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Tiuestmmnumneduilaenndosiuuiuniaduaveliulain uenandudmudofinnainainnis
Wenldrgu ‘repairs” wladn ‘USuUse ‘leaders’ uiadn ‘“Usesuuiun’ ‘released’ wiadn ‘gnian’
‘amnesty’ wlain ‘msefelny’

Audagannannudilalunislddmvensueniiuiuveiediui wu AIS putting B40bn into
4G expansion Wun13kUadn teloweayuu 40 Wuduumiievenedyaa 4 3 ndheteiuandi

[

nsgafnfuauaturasikla nsldannAng (adjective) venafum WuThai-Belgian bridge G'Ti'agj
waunsduulai asnulne-waidou falliidunsdounenidssmugaznanwssnquusidondou
1 azynulne-waBeu gussal Yundl (2555) Idnandamsuaiialianamnevesunudaiiiauuan
Wananunefiegludiuatuiuenafinannssunazfiauduasuisdstninainnisuaain
awdsngquiunlng fefu dhuvaiindensiadedng Vw1 mSinguarANLTaUiDs
SusidesFuduaInnsBouiiazniseu egslsing m1nmsdamssnunisdevesuszvinsues
difnauadfuvisnd iled wa. 2551 nut aulneengious 6 YulUTSasnseruntdedosay

66.3 wazldiiarlunsenuiies 39 wirenteiu @Eninauadiwian®, 2552) satunisiasdutinula

firldtuiamaduleuiiifstesiamuduanngmsalifieliAnnusanudifufudaduinued
ddnyinuenilslunisuda

n151959U past participle Tudstlonanguiludndnvagnisisnusnglulassaiimnniiin
AMaNqw WU Veera surrenders to police, released on bail Fudaursdrudimnanilanainiadeu
Tunsld5un3endin ‘released” Fafiugu past participle lulassai1auuunssunan (passive voice)
fsesudugignnsesin (receiver of action) lailagnsed (doer) wifgun3enayliunndnsaingunien
wanagn1salluefe (past simple) Ay anah nssawn (2534: 59) $redisluiad auveu (2542; 125)
¥naaliin “wmavddidnvaznisiiaueiilasairnanizi fuvadesduunlildnoudniy
Tnssadreninla Ssasnruiilaadugnsevmiegnnsesi..” uenandusudofinnataluniniacinn
mwdanguluzuveania wu msldsy to-infinitive ileuansiangnsaifiasiAntuluounandaduns
T¥hensaififisuuuuiemsiiflalassaidliensalnnsinguitlilneyilugunnsisainnisnins

11lulsylemanguiiag verb to be uwazUssleaauysaliily present simple W guuadiulng

)}

ArwduinsfudnuasssloaussnniiJuogsfuaefimsasgunionfamsoulateanuldesn
gndesdadsnaliiAndefiananalunisudalasiadrsitioniian
w3eunngrssaneududndnvarvisitnusnglunmamiaiinaiwsngy wu meld
\Sesminggania () wiudin ‘and’ daduddusuvenardiniussznined nquiuazuselen 1wy
Veera surrenders to police, released on bail #1311 Veera surrendered to the police and he was
released on bail. Wionsléia3emuneninig () |Wu Fake monks involved in Dhammakaya: Poll

Fa197n Poll says that some fake monks are involved in Dhammakaya. &tyad @18y7 (2560)
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a1 uladosiinnuiinnuilufuaduldiniommneisianeulauaziinnumneMiAeiungud
Huqetnslsiennsafiesinrumneadieuisstusuatuls

nsuvamaifudoRianainy ssannisinuluenised Tasanizedreddulasadeills
Tassasrssiudu 2 Tnssaie dudensldindesnerssaneutansternuvidedmasiuiunisly past
participle  {uuaiinazidonuuaifissursdrudslinseunauanumneiuaiiosnnanlidilaly
Tnssadsiifanududou uenaniudmuirfudalisevaoy lianmnsafuanumneveaienily
fuatula 1y PM: No amnesty talk allowed wiainuienananaldfidsinenssy agsiulainlinunis
wafd ‘talk’ Geo199zdanmniamananalidilonislddiune tefianguandiin ‘allowed’ 3asin
TiAnnsulaiilinsudu nmunisulafuvdenisiuiudenuiiudsunumneviowansds
AuFANvasjuUaldU Rice exports down 21% in January wlain msdseandnianasiis 21% anssal
Dundl (2555) nanlifizouluneinmadainuadeyanaiilaedilauarlaidila anmgiinda
Lduwdamsnglinsiuanumune lanuaumnegainwauiunsy launsofnnuvseadentdailunis
walddsindis dauammaildfdlafnanailiseuney wievasdu daunisuaiuiufensiy
waseunrumneilinmssodutemnudiliessudunsiadounnumnonusiuatiudieiaasd
nsuansisnuAnTiudIufvesmut Uy 0819lsin AnuLanAsTERINN WAz AT BISIng Y
o1viliAamsdindveriud maldvinldaamneR avderaairdeuldAaunsosousuls dnuda

a

Y11a13895581uTIdluNsuUaTuReudnd Indens (2548) lalvdruuririndulalinlsaenunsn
anuianiinfndiuis dadewilemyn desdnwanumnemusuatuliuniige wauedeiansad
nepdluisesiiay Jewazaniun Mlldudadesdianuslunslinuignaessgaanetidasasiauag

[

p

Al tuazalaldmanuisoudilunngFesiiiun
31nN13A1sInteianataluntsulaniaiiiiesulatniwidengudunivingly

Aol wud avmvesterianarniinulunisuvatdutinganainmsunanuisous Fnvemng

.Y

hnsaluaranuseuifumdwivesiula Sniidinnnuseuasu lusedasedlunmstevondiil
Fulddnde Foyuanauiedeaniuil uenantu uuadifinfunisulaiiBafnfusuadudadiiuléann
msmslfieSomunerssaneuvidensuansinuauiiiavdsteianaindnaidiudsmanonuninuas
AnugniesasUiuvesuLansay

2. dgymlumsuvaninminnundinguduniwnineg

MnmiTenudgmnisudaniaiiniludlassaireniwanniiaalag anigogieds
Tassafsidanududeudsdmaliguualiannsousnuerlassaironsheinsa guuadsliannse
lamnunglumsldiadomnenssaneulumaiimanwsangy wu msldieomngganiauny
f1 ‘and” Bauwvadn ‘way’ wiemsiifulaliiadesmnessaneumuduatulunwidinguuay
devonudunuivelasdinaeiomeissanautugunde aonadestuivilsn nas1ss (2552)

lananalitnanunuisveaniosmuislssaneuundaluniwisingumdudgnilunisudasin
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awdanguiunuinemnguvanamnuiuaranuseunsulunsiinsiiniumnedieiduase
unilaazAnNInYouLla

uananiy SsmudeRanarnlunisulaieynnauasioaniuiinneg wu Veeraiu 391 vie
istanbul 1y Baunuug Jednilngfudeiams 3vilsar nashss (2552 228) leina1nin “Wasiay
%’ﬂm%aiﬁwmsJ5&me3qﬂﬂaﬁu’uW%%qﬁuq’lummaﬂ’uLLUa Ao n1swudmidai e léded
IndiAsafigniudeluduatu..”  eglsfiniu maiudmivienisnenidesresdoanizuidiain
mwdinguiumwineduldasnsotuimildiuilasanzessdslunwilnedinsldidenssugng
FuileduvanvafinfvinliiAnanudlafinarnndouniolidlodmaronuninvesanuuuatutug
uananty Samudgmnisfugilinsafuanuminevosidyiuazduaulnoianiedifivane
ANNMNERaEAN3ENE (phrasal verbs) Bafuladpadonmnumnefigniesnsemuuiunlagligade
AuAamINeAENIIU 1Y ‘kick off wadn ‘axtiniin’ ‘coal plant’ uladn fvasulnsdiudiu neu

(%

aaflouta Julaseadugmiuanumnalasfinnsananusundsasiiudfiveniiasidenanumngle

Y

Tngoramanumnglunwiieiiuieu ntudafisufssiunwilaendesligaiuanumuneusn
Feenaagyiliwdaraanumvuneld (anssal Yuwdl, 2555) wngudaiinnug anudilalulaseasieniw
FITIANNITeIMANLarAUITOUM ulalzaiuisadennuvingandedsiuiludinuse 91y

yilpilldogregnaomngadu

' [
a [ [ ¢

Fanurdunnananadelussatinedyrmaumdnriulserulilaunsaas nans oo usfnm

17

M lnefignaeslagegneusuuaeunuysziiulymluseduiiunats (u=2.85, O0=1.00) uiny

Y a & o ' o a a1 & o SN v ' I o o ea &
Sﬂawﬂwaqﬂiu"diﬁLWUW\Tﬂa’nlﬂJQQMWﬂUﬂ LHEINUNTUNIIANAD QLLU@iMWiﬂUUWﬂWﬂW%WG}uaBﬂﬂmuu

v
a o 1

Lsdgndas wu augrd (eygn) uindwnallilddwansenudeanuninglunwatuudauazysiu

'
1al

mmsaLﬁi’hslmﬁamm'%ammme‘ﬁ’wﬁp:&maé’aaﬂﬁﬁmm LwimﬂQLLUaaﬂuﬂsalﬁﬁﬂwwwlmEJ%aL“f]ummme

< ' =

gndesfavdmaisnmuamluruuaiinduld aussd Sund (2555) ldliamudiuitunsasnadiii
wuiludeRananslumsulannmudinguiunwlnginisasnadaniveiiaaneusdauaslsl
dlasinnmauazanulald msaznaslunmwilneRadusinliviliAndymnindilanamne
ammadouluainduatiu nszfulalngldnulneilfdeudilnglunmsssumni uandneinns
wannulnedunusinguiannazneaiaifiesdnusdfeinduiudsuanumnelilnaan
Auaty

dofinnsuwaresnuided wuihensaliulssiiuliymusniiduguassaddnylunis
wlannsiitan s dnguiuniulng aenadosiuiuideres Khodabandeh (2007) Aildvinnng
AinsgteRanatnalunsulaninitnnaundnguiunvivesdelunmaFeud 1 Ynisinw
2003-2004 ¥93UnANYI52AUUTYYINAINUNIINGIRY 3 WAIAD UNINYISY Isfahan  WAINeI&e
KhorasganuazamnIngds Najaf-Abad §1u2u 58 AL wasauideves AlKarazoun (2016) Tild@nY

JoRanaalunisudaniamiinnanawsinguiuniwensialunmaieun 1 Unisdinw 2015-2016
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a1l §Iefivaiausuiuziall

1% =

1. Yavauawuztiiatnnan1siseldly

VY a IS

1. gaeunsulavieneiniingitesnisduaiulygissuiinnuausansbieinsalin

Y
v

Juuagvannuane WuinugnseuuasnadeuuenduBsuiiniwineuaznudingy sauviedn
Aunssuuendudsuiidisdnaiuliinnsimuineedudmdn nadenlosanudiFesuiavosi
(part of speech) funisida nslananunsy FeaztrwandoRanaalunsulanioniseulfinnd ety
2. ffaoumsasuliinesenaumneveaaesiglssaneulunwsinguiletisliia
JeRanantunisutanwsengmduniwilnglianiosas
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3

(as)
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=

' ¥
ayv aa v

3. afiunuddendeniuauinnitlunsudalegldnguusssinsnivuialngiunse
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wlanguanuaLansavesseulazauanuITenaNududounngy
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q

UMNINYIREVA BT

398



Veridian E-Journal, Silpakorn University atumwlng anvnuyvemans deumans uasfals

ISSN 1906 - 3431 U7 11 atuft 3 Woulueneu - Sunau 2561

LONEITD9BY
awlng
Jitaree, T. (2005). plachai pen laeokeng [Be a Translator and Conquer the World] (1"ed).

Bangkok: Amarin Printing.

Foudng Inden3. (2508). uvalilduudauns @aniadsdi1). nyamme: oxFuninauia,

Phingkhanon, P. (2005). Ka_nstha_oLaeka_nka_nkhi_ankha_onangsu_phim. Bangkok: Chulalomnhkorn
University Printing House.

Yauausnid Ramuwi. (2548).  m15devrauasnisnisifeudiambsdeiui. ngamwe: drinfiuviune
THIAINTUUNTINE T,

Wannasiri, P. (2001). Kansukhaolaekankhiankhao [News Reporting and Writing]. Bangkok: Suan
Dusit Rajabhat Institute.

Wi 255A3. (2544). N15A0vMATNITITLY12. NFayWe: a1TusAnaIunn,

Kulthamrong, R.(2009).khvva_mru_khvva_mkhaocvhairJangpha_sa_phJaka_npae_n: tha_ktritdi_su_ka_npatibat
[Understanding Language to Translate: from theories to practice] (1”ed). Bangkok:
Chulalongkorn University Printing House.

$yillsatl nasss. (2552). Aarwgamdaladoen viiionIsuda: 91nmguignsUfus Gaiedsin).
s ddniuiuiginansalumivede.

Mariann, L. (1997). kan plae khu kan tha_itho?t khwammai mi chai kan thai phasa . sat kan plee :
ruam botkhwam checeng thritsadi lae patibat [Translation: The theoretical andpractical
articles] (J. Boonyakiat, Tran). Bangkok: Thammasat Printing House.

LaLAWss N1301ul. (2540). n1swUamRenIsalevenmuINeliltnsaNen . AIa9TnITUUA: T
UNANTINg Y uarUJUA Rsenste yneiiesh, guda). nuvme: lssfiudumiinetdy
5ITUAIANT.

Krujit, W. (2010).Ka_npae_npha_sa_'angkritphu_anga_nnithe_tsa_t [English Translation forCommunication
Arts]. Bangkok: Sripatum University.

23v1) A5I0. (2553). NIsUYANIMIBINgUToILTNAmanT. AN I AnedoaTuny

‘CEwai, W. (2012). Ka_npae_nkha_oLaesa_kdi_pha_sa_'angkrit [English news and documentaryl].
Bangkok: Ramkhamhaeng University Press.

Taan1 1eesneil. (2555).  NITUUAYIUAXAITAANIHIOINGY. NTIMN: drlnfiuiumIng 1§y
FIUANA.

Saibua, S. (2017). Lakka_npae_n (9thed). Bangkok: Thammasat Printing House.

doyad anedh. (2560). nannIsuYa (MUHATING). Ngawn=: drnfiuiuvnInendusssumans.

399



atumwilng anvnuyvemans deumans wazfaly Veridian E-Journal, Silpakorn University

I 11 2T 3 Weusueneu - Sunau 2561 ISSN 1906 - 3431

Somchop, S. (1999). kan plae buangton [Introduction to Translation]. Ubon Ratchathani: Foreign
Language Department, Ubon Ratchathani Rajabhat Institute.

3 auweu. (2542). nsuiaiioaiy. UATIYEIN:  N1ATVINIIENNUTENA AEUYBEAIANTLAY
darnenans an1dunvigauaTvsil.

Pinmanee, S. (2012). PaenphitPaenthuk: Khamphikanpaenyukmai [Translation: from Wrong to
Right. Bangkok: Chulalongkorn University Printing House.

awssdl Yuwdl. (2555). uvada uvagn: AuAsmsuagaluy. ngamm=: drinfissiwsieginansal
UNINYIAE.

National Statistical Office. (2009). Supphonthi_samkhanka_nsamru_atka_n‘a_nnangstho?ngpracha_kojn
W.ﬂ.so?ngphanha_rojha_sip‘. Bangkok: National Statistical Office.

dtinauaRRuvenn. (2552). a3URATIAIAYN158159971501UMmIsFDY0UsETING W.A.2551.AFATN:
dnauadfurey.

Ariyapitipan, S. (2005). Lakka_npae_npha_saﬁangkrit [Principles of English Translation]. Bangkok:
Chulalongkorn University Printing House.

guu a3eUFS. (2548). ¥aNNITHUANI¥IZINGY.NTUNNA: LSERUHLM ANl INede.

MaaUsEnd
Al-Falahy, Thanaa Hindi Salih. (2017). Difficulties Encountering MA Students in Translating

Newspaper Headlines from English into Arabic. M.A.-Thesis, Department of English
Language and Literature, Faculty of Arts and Sciences, Middle East University.

Al-Karazoun ,GhadaAbdelmajid. (2016).“A Linguistic Analysis on Errors Committed by
Jordanian EFL Undergraduate Students: A Case of News Headlines in Jordanian
Newspapers”. English Language Teaching, 9(8), 170-189.

Baddock, Barry. (1984). SCOOP! Newspaper Materials for English Language Practice. Oxford:
Pergamon Press. $nsfislud¥and lawfles. (2539). niserumilsdeium. ngamme : To.toa.
WIURUEE,

Crystal, D. (2003).The Cambridge Encyclopedia of the English Language. UK: Cambridge
University Press.

Jenkins, J. (2000).The Phonology of English as an International Language. Oxford: Oxford
University Press.

Khodabandeh, Farzaneh. (2007). “Analysis of students’errors: the case of headlines”. In Paul
Robertson & John Adamson, eds. The Asian ESP Journal, 3(1), 6-21.

Newmark, P. (1988). Approaches to Translation.London: Prentice Hall International (UK) Ltd.

400



